
 

 

 
 
 
 
Evologia 
 

Le site d’Evologia est ouvert 
 
C’est une certitude : il y aura tout de même de la vie et de l’animation cet été à 
Evologia. Bien que les principaux événements qui devaient se tenir sur le site aient dû 
être annulés ou réorganisés, vous trouvez ci-dessous les diverses activités à 
découvrir : 
 

 « Street Art Garden » l’exposition temporaire sur la végétalisation des espaces 
urbanisés  

 Le Parc des paillottes et ses pensionnaires 

 Espace Abeilles et son rucher didactique 

 La Colline aux Lapins et ses petits habitants 

 ……. 
 
Notre nouvelle brochure Evologia, disponible à notre secrétariat ou auprès des divers 
utilisateurs du site, vous révélera de multiples activités à effectuer sur le site. 

Quant au festival « Poésie en Arrosoir », il se tiendra sous une forme réduite le week-
end du Jeune fédéral (voir plus bas). 
 
Malheureusement, la 23 édition des Jardins Musicaux, le week-end de Fête la Terre 
et l’exposition « Les Géants de l’Âge de Glace » n’auront pas lieu. 
 
 
 
 

Evologia News 



Street Art Garden  
 

La nature est-elle capable d’absorber l’asphalte ?  
 
C’est dans cette perspective que les Jardins Extraordinaires 2020 du Parc Evologia 
entendent travailler en colonisant de vert les espaces laissés au minéral.  
 
Les œuvres photographiques de l’artiste Geoffrey Mottart seront exposées sur des 
Palox entreposés à différents endroits sur le site.  
 
L’exposition sera visible à Evologia, à partir de la fin du mois de juin 2020.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.radar.st/wp-content/uploads/2017/08/geoffroy-mottart-armand-bernier-fleur-hacking-couronne-statue-arturbain-1.jpg


Street Art Garden  
 
Les places de jeux du 40ème anniversaire de la zone piétonne de Neuchâtel feront 
également partie du Street Art Garden. 
 

 
 
 



Le Parc des paillotes 
 

Un moyen d’instruction ludique ! 
 
Fort du succès des années précédentes, le Parc des paillotes continue de prendre 
forme et d’animer le Pré Sud cette saison 2020. 
 
À partir de la fin du mois de juin 2020, venez découvrir les animaux et en apprendre 
un peu plus sur eux grâce aux panneaux didactiques mis en place.  
 
 



Espace Abeilles  
 

C’est reparti…. 
 
Le samedi 6 juin, un groupe volleyeuses lausannoises est venu visiter Espace Abeille. 
Elles ont été très attentives lors de la visite guidée…  

 
Après un excellent repas, elles ont laissé tomber les masques le temps d’une petite 
balade dans les jardins. Que de fleurs… 

 
 
 
 
 
 



Espace Abeilles  
 
Démonstration à la miellerie : de beaux rayons sont désoperculés et tourneront dans 
l’extracteur. Quel beau miel doré ! 
 
 

 
 
 
L’agenda se rempli gentiment… 
 
Ouvert 7/7 jusqu’en octobre, présence à la boutique les mercredis après-midi et les 
week-ends… 
 

 
 



Poésie en arrosoir 
 

Du 18 au 21 septembre 2020 
 
FESTIVAL POÉSIE EN ARROSOIR – EDITION SPÉCIALE 

Pour les raisons que seuls 
quelques ermites ignorent, le 
festival Poésie en arrosoir 
n’aura pas lieu en juillet. 
Toutefois plutôt que de parler 
d’annulation, nous avons 
d’emblée voulu parler de 
report, porter à nouveau, ne 
pas lâcher le rêve, ne pas 
l’abandonner et nourrir 
l’espoir de nous retrouver. 

Cet espoir est aujourd’hui 
récompensé puisque nous 
pouvons organiser un festival 
dans les derniers jours de 
l’été, quelques heures avant 
que l’équinoxe nous emmène 
dans une autre saison. La 
poésie est donc bien vivante. 
Elle a cette année un parfum 
de moisson, de vendange et 
de colchique. 

Certes cette édition est plus 
courte, quatre jours au lieu 
des dix prévus initialement. 
Elle n’en demeure pas moins 
riche et variée avec six 
spectacles dont une création 
de la Compagnie Poésie en 
arrosoir. 
  



Poésie en arrosoir 
 

FESTIVAL POÉSIE EN ARROSOIR – LE PROGRAMME 
 

À VOTRE GUISE 
En jonglant entre le hasard et les désirs du public, 
Vincent Held, accompagné par Olivier Forel, 
propose un juke-box poétique, une lecture musicale, 
aléatoire et interactive pour partir à la découverte de la 
bibliothèque d’un passionné de poésie. 
 
UN GOÛT DE ROCHER 
Aurélie Emery chante S. 

Corinna Bille en compagnie de l’ensemble de jazz 
Montagne Trio, Clément Grin, Jules Martinet, Daniel 
Roelli. Une ode à la femme végétale, au monde de 
l’invisible. Une plongée dans les mémoires alpestres de 

la poétesse valaisanne. 
 

LA GÉANTE DES RUES DE PRAGUE 
Un conte musical inspiré par le texte de Sylvie 
Germain, la Pleurante des rues de Prague. Avec 
Philippe Campiche et Maël Godinat. 

 
 
LETTRES (À JEANNE ?) 
La Cie Mladha de Mathieu 

Bessero-Belti nous fait découvrir la poésie du valaisan Vital 
Bender. Un spectacle immersif entre texte, musique et vidéo. 
 

MALVA CHANTE NERUDA 
Johanne Tatin-Wilk chanteuse accordéoniste et Clément 
Dague, guitariste, proposent les poèmes d’amour du grand 
poète chilien Pablo Neruda. Les transitions françaises donnent 
accès aux chansons interprétées en espagnol. 

 
 
IAROSS ET TRIO 
ZÉPHYR 

Le groupe lyonnais iAROSS revient en compagnie 
des cordes du trio Zéphyr. Un mariage entre le 
jazz-rock et la musique classique pour servir les 
beaux textes de Nicolas Iarossi. 
 
 
 
 
 
 
 
 



La Terrassiette  
 

Changement à la Terrassiette  
 
15 ans après être engagée comme responsable du restaurant du Site de Cernier, 
devenu entre-temps La Terrassiette, Anne-Véronique Lietti prend sa retraite. 
 
Née un 29 mai, engagée un 1er juin, c’est tout naturellement le vendredi 29 mai dernier 
qu’Anne-Véronique Lietti a remis les clés de La Terrassiette à Michaël Martin. 
 
Autodidacte, Anne-Véronique a assumé plusieurs rôles tout au long de sa carrière en 
collant au plus prêt à l’évolution d’Evologia.  
Responsable de La Terrassiette, formatrice d’adultes, référente pédagogique sont 
quelques-unes des casquettes portées par Anne-Véronique.  
 
Dans les différents chantiers, citons l’évolution de La Terrassiette et du Piano, le 
développement de l’atelier buanderie, la 
mise en place de la norme de qualité 
EduQua ainsi que les différents 
renouvellements, le soutien à nos 
bénéficiaires dans leur CV et lettres de 
motivations, l’organisation d’événements 
importants sur le site. 
 
Anne-Véronique a apporté une 
contribution déterminante au 
développement de nos programmes de 
réinsertion et à l’épanouissement de nos 
bénéficiaires. C’est avec une profonde 
reconnaissance que nous prenons congé 
d’elle en lui souhaitant bon vent pour la 
suite. 
 
La responsabilité du restaurant La Terrassiette est reprise par Michaël Martin qui en 
assurait déjà la suppléance. 
 
Loïc Gabus, exploitant du restaurant 65 Degrés a également rejoint à un taux de 40% 
l’équipe de cuisine de La Terrassiette. Cela permettra d’assumer d’une manière 
rationnelle les ouvertures du week-end et les diverses manifestations estivales. 
 
 
 
 
 
 



Neuchâtel Vins et Terroir 
 

Action Esti'Vins 
 

Durant tout l'été profitez de déguster les vins de nos vignerons neuchâtelois.  
 
Neuchâtel Vins et Terroir vous propose de commander un carton panaché de votre 
vigneron préféré au prix de CHF 120.- frais de port compris. 
 
L'assortiment a été élaboré par leur soin. Vous aurez ainsi la possibilité de découvrir 
ou redécouvrir leurs nombreux crus d'exception. 
 
Découvrez les différents cartons 
 
Rendez-vous sur notre site internet www.neuchatel-vins-terroir.ch/Action-EstiVins afin 
de découvrir les différents cartons proposés par les vignerons neuchâtelois.  
Il vous sera ensuite possible de commander votre carton ou vos cartons souhaités 
directement en ligne. 
 
Renseignements sur le site www.neuchatel-vins-terroir.ch/Action-EstiVins. 
 
Dégustation publique de l'Œil de Perdrix 
 
Au vue de la situation actuelle liée au COVID-19, Neuchâtel Vins et Terroir est contraint 
d'annuler sa dégustation publique d'Oeil de Perdrix qui aurait dû avoir lieu le mercredi 
24 juin au Péristyle de l'Hôtel de Ville de Neuchâtel. 
 

http://www.neuchatel-vins-terroir.ch/Action-EstiVins


Atelier OAI 
 
Afin d’assurer la sécurité de cette zone, L’atelier OAI a réalisé et installé une barrière 
en châtaigner (ganivelle) autour du bassin verseur récoltant les eaux de surfaces du 
parking se situant juste en dessus.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Service des parcs et promenades Établissement horticole 
 

 
Plantation de 600 Sapins Nordmann sur notre terrain, 1ère étape de plantation, 
couverture film non-tissé biodégradable sur 2 ans, suivra en 2ème phase en dessous 
de la fromagerie une même quantité avec en plus une collection de conifères à 
feuillage décoratif.  
 

Le sapin Nordmann (Abies nordmanniana) originaire de la région du Caucase, a été 
introduit en Europe vers 1838. Il est cultivé à grande échelle dans le nord de l’Europe 
pour la production de sapins de Noël, avantages : branches souples, garde bien les 
aiguilles, pousse rapidement. 
 



Service des parcs et promenades Établissement horticole 
 

 
Plusieurs tonnes de sapins Nordmann sont utilisés pour la décoration des tombes au 
Cimetière de Beauregard. De plus l’établissement confectionne plusieurs centaines de 
décorations.  

 
Pour une si grande quantité, on se fourni chez un producteur au Danemark.  
Comme les essais de plantation il y a 3 ans avec plusieurs exemplaires de sapins 
Nordmann, ont donné de très bon résultats, belles pousses de 10-12 cm par année, 
entretient réduit, pas de problème phytosanitaire, supporte le sec.  
C’est l’occasion de nous profiler dans une culture de proximité, afin d’avoir une 
marchandise fraîche que l’on peut adapter à nos besoins.  
 
 

L.Vincent 



Parc régional Chasseral  
 

Trois bus pour monter au Chasseral 
 
Retardée à cause du coronavirus, la saison des bus touristiques menant au 
massif du Chasseral démarrera le 6 juin. Deux lignes de bus, au départ de Nods 
(depuis La Neuveville) et de Saint-Imier, permettent d’éviter de surcharger les 
routes et de se laisser conduire en toute sérénité au sommet. Pour la 17e année 
consécutive, le bus au départ de Nods circulera trois fois par jour les week-ends 
et les jours fériés officiels. La ligne Saint-Imier-Chasseral circulera tous les jours 
jusqu’au 25 octobre. Troisième option pour atteindre le massif du Chasseral, le 
bus Bienne-Les Prés-d’Orvin, qui circule pour sa part durant toute l’année.  
 
Avec parfois un mois de retard sur le calendrier initial, les lignes touristiques de 
transports publics vont pouvoir reprendre complètement du service dès le samedi 6 
juin. Une bonne perspective dans l’idée de décharger les axes routiers menant au 
massif du Chasseral, très chargés ces dernières semaines par les usagers privés en 
mal de grands espaces. Les trois lignes concernées sont une alternative écologique 
et économique à privilégier, d’autant plus que la tendance sera cet été à des vacances 
en Suisse.  
 
Cette année, la ligne Nods-Chasseral affrétée par CarPostal fonctionnera du 6 juin au 
31 octobre les week-ends et jours fériés officiels, à raison de trois fois par jour. Les 
horaires de montée sont fixés à 9h30, 11h30 et 15h30. Ceux de descente, depuis 
l’hôtel Chasseral, à 10h00, 14h00 et 16h00.  
 
Sur le versant nord, la ligne des Chemins de fer du Jura (CJ) reliant Saint-Imier au 
sommet du Chasseral circulera trois fois par jour jusqu’au 25 octobre 2020.  
 
Le massif du Chasseral est aussi atteignable en transports publics directement depuis 
la gare de Bienne, en empruntant les Transports publics biennois. Le service est offert 
durant toute l’année. Une bonne idée de randonnée 100% transports publics : après 
avoir emprunté la crête jusqu’au sommet depuis Les Prés-d’Orvin, on peut ensuite 
facilement regagner La Neuveville ou Saint-Imier en bus depuis le sommet du 
Chasseral et rejoindre en train - ou en bateau – son point de départ.  
 
Un service touristique soutenu par la région  
 
Le bus Nods-Chasseral, géré par CarPostal, fait partie des offres de l’Association Bus 
alpin, qui coordonne et soutient l’accès en transports publics des régions de montagne 
suisses. Il ne bénéficie d’aucun financement cantonal ou fédéral. Son exploitation est 
rendue possible grâce au soutien des communes du versant sud du Chasseral. Plus 
ce bus est utilisé, plus son financement sera garanti, les usagers ne couvrant qu’un 
tiers des coûts effectifs. Sa promotion et son soutien répondent à l’engagement du 
Parc en faveur d’un développement touristique durable.  
 
 
 



Parc régional Chasseral  
 

 
Infos et contact :  
Magali Schmid 
Magali.schmid@parcchasseral.ch 
032 942 39 44 

mailto:Magali.schmid@parcchasseral.ch

